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40) Dispatch type

truck collec
AT NS a1

1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089 3) Shipping order-no.
Rebert Bosch Elektronika Kft. SendaryAT-0 HUZGHBLESR
cHub
Robert Bosch it 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier ’ .
HU Hungary
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER | |
5) Laading point g)bate 13.09.2019 7)Relations-no.
8) Transportnumber 11893759 g) shipping carrier 10) Carmierno, 133638
11} Recipient 12) Customerno. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-3Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
. 13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 24
IT 70026 Modugno (BA) ) o
14249/14249/14249/14249/14249 16) Arrive-dale 17) Artive-time
18) Reference and no 19) Number| 20} Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery nofe no. SF weight kg kg
3647808 10 Pallets 0 [0260001050V03UJ AR 10 1070,0
HH3759 2510261630
36473808 10 Pallets 0 |0260001050V03UT AR 100 1070,0
HH3759 2510261630
3647811 10 Pallets 0 [0260001050V03UJ AR 1006 1070,0
HH375% 2510261630
3660640 10 Pallets 0 [0260001050V030UJ AE 100 1070,0
HH375% 2510261630
3660649 10 Pallets 0 0260001050V03UT AE 1000 1100,0
HH3759 2510261630
27 28
25) Sum 26} Volume in cdm Next Page Sum ) J
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods forinsurance 33) Trans tﬁorllnsuranc:e fo cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier i
— - HATVAN,
35) Enclosures 36) Order-no. Gustomer 5500035643
37) Accounf assignment
38) Means of transport no
39) Loy reg.

42) Acknowiedgment of re
mentioned fransport comp

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and loaded operalionally reliable.

Company starnpls) nature.

WV Eag B0 aex A e

(gguo(%(z?ﬂmﬁ'érwhdlﬂgﬁ’feblp G0 {urt]

2019

BAcwunungdkey. .

44) The hansporlC'onyies/ uRicev
Ei o-ﬂat-gil\qg’v)':fi cas

VP dhangedisarva Gl
L] i VS
firalitEEdomatpalERG

10) Camier-no.

i

AR |

V091024089

LIETON AT B

13) Bordereau-/Cargo list no.

1893759

IR

Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)
45) Placa oftrial Is Stuttgait. German law arranged by agreement, 46) for Receiver
2) Supplierno. 8) Transporinumber




0051024089

1 1) Sender/Suppiier 2) Supplier-no. 3) Shipping order-no. s A Bl
Robert Bosch Elektronika Kft. Snder VTl HY
cHub Receiver VAT-ID
Robert Bosch Gt 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier . X
HU Hungary
) . g)Date 13.09.2019 7)Relations-ne.
5) Loading point
8) Transportnumber 11893758 9) shipping carrier 10) Canfier-no. 133638
11) Recipient 12)Customer-no. 1000911829 SchyeltzerSGmszg Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str.
Sa B DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (Ba)
| 13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-junloading paint 15) Sendernote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) .
16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24} Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 weightkg kg
Empt .customer| or] name empties RB
400 Blister-Forping Part 6000439355
400 Plastic Conftailner 6000439356
50 Pallet 6000439358
50 Pallet Cover 6000439359

Freight duty weight: 53?0,0

25) 5um 50 26)Volumein cdm

27)

28)
500 5380,0

Sum

238) hazardous freight classification
30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges
Free Carrier
HATVAN

32) Worth of goods forinsurance

33) Transportinsurance to cover by

34) Sender-cash on delivery
carrier with

35) Enclosures

36) Order-no. Customer 5500035643
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Lomy reg.
1o
40) Dispatch type t%%@ﬂjﬁ? %55‘-%?.%%3“”:3 o

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complele, in a proper condition and
allowing safe transport and loaded operationally reliable.

1 Date Time Signature

- T 5 R =i
42) Acknowledgment of receipt ofEkibd&l Ciclamini, snc - 20625 M
mentioned fransport complete and in a proper condifion recieved

0@%273 SET 20
Company stampisighature. s

GJL‘E,.-C- (Bﬂ.j

47) The transport cpntales NICE changenlt (152 )
Eurofiatoal R ENTICE SU UaiEhd fagar

Eurn-Grate-pal.(GP) Eurc-Grate-pal(GP)

45) Placa of irial [s Stuttgart. German law arrangsed by agréement.

2) Supplier-no.

I RNAIE A0

V00951024089
-Nno.

A

0000133638

46) for Recelver
8) Transperinumber

ARSI AR W

2511893758
43} Bordereau-/Cargo list no.




1

1-15 und 21+22 auszisfillen unter der Veraniworlung des Absenders

To he completed en tha senders own responsiblily 1-15 icluding 21+22

1-15 fovabb& 21+22 rovatokal & feladd (HI ki sajat (elelisségéne

MA/ 2019021815

4. példany

Feladé (Név, ¢im, orszag) Sender {Name, address, country)
Absendar (Nams, Anschriff, Land)

T —— e S
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Boesch Elektranika KFT,

A fuvarozdsra eltérd megéllapodas esetén Is a Nemzetkbzi Anfuvarozds] egyezmény
(CMR) rendelkezései az irdnyaddk

Robert Bosch it 1. This Camge is subject, notwilhstanding any clause to the conirary to the Conventicn
on 1ha Coniract for the Inlematicnal Carrige of Goods by Road {CMR}

3000 Hatvan Clasa Befdrdemung unteriegl trotz einer gegentelligen Abmachung den Bestimmungen
des 0 Uber den vertrag Im )

HU terverkehr (CMR)

Atvevd (Név, cim, erszig) Consignes (Name, address, country)
Empfanger {Name, Anschrift, Land}

Fuvarozo (Név, cim, orszég)
16 Carrier (Name, address, country}
Frachtfahrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A

V1A DEI CICLAMINI 4,

70026 MODUGNO

EVO-CARGO LOGISTIC KFT,

IT

8900 Zalegerszeg, Hock Janes it 51,

Az &ru kiszolgalasi helye (helység, orszag)
3 Placa of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsori des Gutes (Ort, Land)

Tavabbi fuvarezdk (Név, eim, orszag)
17 Successive carriers (Namea, address, Country)
Nachfolgende Frachtfdhrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ort 70026 MCDUGNO

orszég/countryfland 1T

aiu Kiszokzalasi helye es doponija {Nelygeg, orszag, 19o0poi
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)
Ort urd Tag der [Jbernahme des Gules {Ort, Land, Daturm)

[ A TUvarczo Tenntarlasa: s Dejegyzosst
18 Carrier's reservations and observations

helység/place/Crt 3000 Hatvan

Vorbahalte und Bemsrkungen der Frachifiirer

orszaglcountryl/Land HU

iddpont/date/Datum  2019.09.13

" Ty oy -
5 Beigeflgte Apexedidactimer

Diakimanta

SAP:271200

EEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozdnak!
———mrenImm

Id&pontja
Eslablnshed lrl on
Aycnaf

21

22

Derebezam i Statiszlikal szam TR SO
Marks and Nes Numbsar of Csomagolds rmédja megnevezése Stallstieal Gross weight in Térfogal (m3}
& Kemnzeichen 7 packages 8 Metod of packing 9 Nama of the 10 aunitier 11 ko # Volume in m3
und Anzahl der Art dor Verpackung goods. Statistiknummer Brultogewichi in Umfrang in m3
Nummem Packsiilicke Bezelchaung Kg
923 PAL KFZ-Zubeho 13377
Osztaly Szam Betd
Class Hisntar  Talir Klasse, Ziffer, Buchstabe 13377
A feladd rendelkezései (VAm- és egy£b hivatalos kezelés) Fizetendd Folads. Sender Pénznem, Atvevd
13 Senders instructions {Customs and other formalilifies) 19 To be paid by Absenc.ler 4 Currency, Consignee
A des Absenders {Zoll- und sonstige amiliche Sehandlung} Zu zahlen vom Wihrung Empfanger
P:048450
o]
Visszatérités A szallitdssal Atvettern
14  Relmbursement Shipping documents are cornplulelytuuk uver
Rickerstzlfung Ich haba cie Transporidel
15 Fuvandi}-fizetési rendelkezések Killinteges megallapodasck Besondere Vereinbarungen
Direction as to frelght payment 2 Special agreements
Bémentve, freight paid, frei
Bémentesités nélkal, freight o be patd, x Ef G BES f':!‘, BRI P}j 5‘\ o F" a g: -

20190013, Viajzd ﬁﬁsﬁmﬁ“}ﬁﬁ 70026 Modugno (BA)

. 4
25 vehd OSZ . ‘1 : Useful load
Fahrzeug Kennzelr.han Nutzlast

REKA49D N%B’W I

WEBN337

lx_//R icevuto con riserva di

verifica su gualita e quantita”




